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Sécurité et avertissements pour l’installation:
• L’installation et la mise en service doivent être effectuées  uniquement par un personnel 

qualifié.
• Travailler toujours sur les appareils hors tension.
• Le câblage au réseau doit être réalisé dans le respect des réglementations en vigueur en 

matière d’installation. 
• Conserver les instructions de montage pour toute opération successive d’entretien et de 

démontage ou les mettre à disposition du personnel opérant.
• Avant de remplacer la lampe, mettre l’appareil  hors tension et attendre qu’il soit refroidi.

Sicherheits- und Installationshinweise:
• Die Montage und der elektrische Anschluss dürfen nur von entsprechend qualifizierten 

Fachkräften durchgeführt werden.
• Arbeiten an der Leuchte dürfen nur im spannungsfreien Zustand durchgeführt werden.
• Netzanschluss entsprechend den Anforderungen der Errichtungsbestimmungen durchführen. 

Bewahren Sie diese Montageanleitung für eventuelle Wartungs- oder Demontagearbeiten 
auf, bzw. stellen Sie  diese Montageanleitung dem entsprechenden Personal zur 
Verfügung.

• Leuchtmittelwechsel nur im abgekühlten und  spannungs-freien Zustand der Leuchte 
durchführen.

Safety and warnings for installation:
• Installation and start-up must be carried out by qualified personnel only.
• Carry out operations on device only with device disconnected from power supply.
• Connect to mains following the installation regulations in force.
• Keep installation instructions in the event of maintenance or disassembly operations, or 

make them available for the personnel in charge.
• Replace lamp only when the device has cooled down and is not powered.

Seguridad y advertencias para la instalación:
• La instalación y la puesta en servicio deben realizarse exclusivamente por parte de personal 

cualificado. 
• Bajo ningún concepto se podrá trabajar sobre aparatos que no estén sin tensión.
• La conexión a la red debe realizarse de acuerdo con las normas de instalación vigentes.

Conservar las instrucciones de montaje para posibles operaciones de mantenimiento o 
de desmontaje, o ponerlas a disposición del personal encargado.

• Antes de cambiar la lámpara, dejar el aparato sin tensión y esperar que se enfríe.

Sicurezza e avvertenze per l’installazione:
• L’installazione e la messa in funzione devono essere eseguite  esclusivamente da personale 

qualificato. 
• Eseguire lavori agli apparecchi esclusivamente a tensione nulla.
• Effettuare il collegamento alla rete seguendo le normative d’installazione vigenti.
• Conservare le istruzioni di montaggio per eventuali operazioni di manutenzione o 

smontaggio, o metterle a disposizione del personale addetto.
• Effettuare la manutenzione solo quando l’apparecchio è raffreddato e privo di tensione.
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TECHNICAL DATATECHNICAL DATA

e2 plus   IP20 Classe  

Class 

Schutzklasse 

Classe 

Clase

Alimentazione

Power supply

Versorgung

Alimentation

Alimentación

7W max. 250mA  28V
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Elektrischer Anschluss

Electric connection

Raccordement électrique

Collegamento elettrico

Conexión eléctrica

IT

EN

DE

FR

ES

OUT max 250mA220-240V 50/60Hz

DRIVER

8956036

serial connection

!
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OUT max 250mA220-240V 50/60Hz
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0-90°

330°

2mm STEPS

STOP

PUSH & INSERT!

TECHNICAL DATAINSTALLATION
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Extraktion

Extraction

Extraction

Estrazione

Extracción
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Direttiva 2002/96/CE (Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche - RAEE): 
Informazioni agli utenti
L’etichetta con il cassonetto barrato presente sul prodotto indica che il prodotto non deve essere
smaltito tramite la procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per evitare eventuali danni 
all’ambiente e alla salute umana separare questo prodotto da altri rifiuti domestici in modo che possa 
venire riciclato in base alle procedure di rispetto ambientale. Per maggiori dettagli sui centri di raccolta 
disponibili, contattare l’ufficio governativo locale o il rivenditore del prodotto.

Directive 2002/96/CE (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE): 
Information for users
The crossed out wheeled bin label that can be found on your product indicates that this product should 
not be disposed of via the normal household waste stream. To prevent possible harm to the environment 
or human health please separate this product from other waste streams to ensure that it can be recycled 
in an environmentally sound manner. For more details on available collection facilities, please contact 
your local government office or the retailer where you purchased this product.

Richtlinie 2002/96/EU (Elektro- und Elektronik- Altgeräte - WEEE): 
Benutzerinformationen
Der Aufkleber mit durchgekreuzter Mülltonne an diesem Produkt weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden darf. Zur Vermeidung einer möglichen Beeinträchtigung 
der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit darf dieses Produkt nicht in den Hausmüll gegeben 
werden, um zu gewährleisten, dass es in einer umweltver- träglichen Weise recycelt wird. Wenden Sie 
sich für Informationen zu Entsorgungseinrichtungen an die zuständige Behörde oder das Geschäft, in 
dem Sie dieses Produkt erworben haben.

Directive 2002/96/CE (Déchets d’èquipements èlectriques et èlectroniques - DEEE): 
Informations aux utilisateurs
L’étiquette apposée sur ce produit et représentant une poubelle à roulettes rayée indique que le
produit ne peut être mis au rebut avec les déchets domestiques normaux. Afin d’éviter d’éventuels
dommages au niveau de l’environnement ou de la vie humaine, veuillez séparer ce produit des autres 
déchets de maniére à garantir qu’il soit recyclé de manière sûre au niveau environnemental. Pour plus 
de détails sur les sites de collecte existants, veuillez contacter l’administration locale ou le détaillant 
auprés duquel vous avez acheté ce produit.

Directiva 2002/96/CE (Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos - RAEE): 
Información para el usuario

La etiqueta de un contenedor tachado que hallará en su producto indica que este producto no se puede 
tirar con la basura doméstica normal. Para impedir posibles daños medioambientales o para la salud, 
separe este producto de otros canales de desecho para garantizar que se recicle de una forma segura 
para el medio ambiente. Para más información sobre las instalaciones de recolección disponibles, 
diríjase a las autoridades locales o al punto de venta donde adquirió este producto.
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08COME POSSIAMO ESSERE D’AIUTO?
Ottieni supporto tramite telefono o E-mail, 
contattandoci al +39 030 68 18 201 o scrivendo 
all’indirizzo E-mail supporto@platek.eu

HOW CAN WE HELP YOU?
Get support by phone or e-mail, call us on  
+39 030 68 18 201 or send us an email  
supporto@platek.eu

WIE KÖNNEN WIR IHNEN HELFEN?
Sie können unseren Kundendienst per Telefon 
oder E-Mail erreichen. Kontaktieren Sie uns 
unter der Telefonnummer +39 030 68 18 201 
oder schreiben Sie an folgende
E-Mail-Adresse supporto@platek.eu

COMMENT POUVONS-NOUS 
VOUS AIDER?
Vous pouvez obtenir de l’aide par téléphone ou 
bien par email, en nous contactant  
+39 030 68 18 201 ou bien en nous écrivant à 
l’adresse email supporto@platek.eu

¿PODEMOS AYUDARTE?
Solicita soporte a través de nuestro teléfono o 
email, contactándonos al +39 030 68 18 201 
o escribiendo a nuestra dirección de correo 
electrónico supporto@platek.eu
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Conservare le istruzioni.

Retain the instructions.

Bewahren Sie die Anleitung.

Conservez ces instructions.

Conserve las instrucciones.


